MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 223 REMINGTON
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum. They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more. Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.

Attributes

Name: 223 REMINGTON MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050134

Mfr. No.: SAC-223HSC

Cartridge: 223 Remington

Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den Modular Headspace
Comparator Inserts

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die Modular Headspace Comparator Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir prézise Messungen von PatronenHauptabstanden und
Geschossen zu ermdglichen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Modular Headspace Comparator Inserts nur in Verbindung mit dem Modular
Headspace Comparator Body verwendest.

® Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

® Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemalfe Verwendung kann zu
Verletzungen oder Schaden fuhren.

® Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschadigt ist.

® Bei Fragen oder Unsicherheiten kontaktiere bitte den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder Werkzeugen, die wahrend der Verwendung des Produkts
entstehen koénnen.

® Trage geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

® Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

® Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, ordentlich und an einem sicheren Ort aufbewabhrt.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

® Stelle sicher, dass du den Modular Headspace Comparator Body hast, bevor du die Inserts verwendest.
Dieser muss separat erworben werden.
® Befolge die folgenden Schritte zur Verwendung der Modular Headspace Comparator Inserts:
1. Montage: Setze die Inserts sicher in den Modular Headspace Comparator Body ein. Achte darauf,
dass sie fest sitzen.
2. Kalibrierung: Kalibriere das System gemaf den Anweisungen des Herstellers, um genaue Messungen
sicherzustellen.
3. Messung: Fihre die Messungen gemal den spezifischen Anweisungen fiir die verwendeten Patronen
und Geschosse durch. Achte darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.
® Nach der Verwendung reinige die Inserts und den Comparator Body sorgféaltig, um Riickstédnde zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.
® Stelle sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um negative Auswirkungen auf die Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder besuche die offizielle Webseite. Dort findest
du weitere Informationen und Unterstiitzung zu deinem Produkt.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Wir wiinschen dir viel Erfolg und Freude mit deinem
Modular Headspace Comparator Inserts!



Modular Headspace Comparator Inserts Safety
Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the Modular Headspace Comparator Inserts for 223 Remington. These inserts are
designed to provide accurate cartridge headspace and bullet measurements. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

®* Product Safety: Ensure the safe use of the Modular Headspace Comparator Inserts. These inserts are
intended for use with the Modular Headspace Comparator Body, which must be purchased separately.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs,
appropriate remedies will be provided at no cost.

® Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements equivalent
to those of physical stores.

® Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not intended for use by individuals
under the age of 18 without adult supervision.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the appropriate EUbased support channels.

® Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification: Potential hazards include improper use or installation, which may lead to inaccurate
measurements or damage to the comparator.
®* Avoiding Hazards:
® Always ensure that the Modular Headspace Comparator Body is securely attached before using the
inserts.
® Do not use the inserts with incompatible cartridges.
® Regularly inspect the inserts for signs of wear or damage before each use.
® Handle with care to avoid dropping or damaging the inserts.
®* AgeSpecific Warnings: This product is not suitable for children. Ensure that only adults or responsible
individuals handle and use the inserts.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:
® Ensure you have the Modular Headspace Comparator Body.

® Align the headspace insert with the comparator body.
® Secure the insert in place according to the manufacturer's instructions for the body.

2. Usage:
® Place the cartridge into the headspace insert.
® Measure the headspace according to the guidelines provided with the Modular Headspace Comparator

Body.
® Record your measurements accurately for reference.

3. PostUse Care:

® Clean the inserts after each use to maintain their precision.
® Store the inserts in a safe, dry location to prevent damage.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of the product in household waste. Instead, seek out specialized recycling facilities if available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Modular Headspace Comparator Inserts, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer. Ensure you have your purchase details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Téte d'Espace Modulaire

Introduction

Merci d'avoir choisi les Inserts de Comparateur de Téte d'Espace Modulaire de SHORT ACTION CUSTOMS. Ce
guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser ce produit de maniere sire et efficace. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les inserts.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte d'espace modulaire est acheté séparément et utilisé avec
les inserts.

® Vérifiez régulierement I'état des inserts et remplacezles s'ils montrent des signes d'usure ou de dommage.

® Gardez les inserts hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser les inserts pour des cartouches autres que celles spécifiées (223 Remington et jusqu'a 338
Lapua Magnum).

® Evitez de manipuler les inserts dans des environnements humides pour prévenir la corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation des inserts pour éviter les blessures aux yeux.

Ne pas forcer les inserts dans le corps du comparateur. Assurezvous qu'ils s'adaptent correctement.

Ne pas utiliser d'outils inappropriés lors de l'installation ou de ['utilisation des inserts.

Evitez de toucher les bords tranchants des inserts lors de la manipulation.

Si vous ressentez une résistance anormale lors de I'utilisation, arrétez immédiatement et vérifiez l'installation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte d'espace modulaire est propre et exempt de débris.
® Vérifiez que les inserts sont en bon état et n‘ont pas de dommages visibles.

2. Installation des Inserts:
® Alignez l'insert avec le corps du comparateur.
* |nsérez doucement l'insert jusqu'a ce qu'il soit bien en place.

® Assurezvous que l'insert est sécurisé avant de procéder a toute mesure.

3. Utilisation des Inserts:
® Placez la cartouche dans le comparateur avec l'insert installé.

® Effectuez vos mesures selon les instructions du fabricant du comparateur.
® Aprées utilisation, retirez I'insert et nettoyezle si nécessaire.

Instructions d'Elimination
® Ne jetez pas les inserts dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en acier inoxydable.
® Sipossible, recyclez les inserts en acier inoxydable pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou le point de contact de I'UE pour les produits de sécurité.



Guida di Sicurezza per I'Utilizzo degli Inserti per
Comparatore di Headspace Modulare

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Inserti per Comparatore di Headspace Modulare di SHORT ACTION CUSTOMS. Questo
prodotto & progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile precise e affidabili. E importante seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni
essenziali per I'uso sicuro del prodotto, nonché istruzioni per l'installazione e la manutenzione.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.

® Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o
danneggiamento.

® Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

® Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare compatibile con gli inserti per headspace.
Non forzare mai l'inserto nel corpo del comparatore; assicurati che sia installato correttamente.

Evita di utilizzare gli inserti per headspace con cartucce non compatibili.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di corrosione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati di avere a disposizione il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione dell'Inserto

Rimuovi eventuali inserti precedenti dal corpo del comparatore.
Inserisci delicatamente l'inserto per headspace nel corpo del comparatore, assicurandoti che sia
allineato correttamente.

® Fissa l'inserto seguendo le istruzioni specifiche fornite con il corpo del comparatore.

3. Utilizzo
® Posiziona la cartuccia nel comparatore e assicurati che sia ben fissata.
® Esegui la misurazione seguendo le istruzioni del produttore per ottenere risultati accurati.
® Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e l'inserto dal comparatore.

4. Manutenzione

® Pulisci gli inserti e il corpo del comparatore dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
® Controlla regolarmente l'usura degli inserti e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Gliinserti per comparatore di headspace sono realizzati in acciaio inossidabile 174 e possono essere riciclati.
Controlla le normative locali per il riciclaggio dei metalli.

® Non smaltire il prodotto in discariche non autorizzate. Segui sempre le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
di acquisto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare gli Inserti per Comparatore di Headspace Modulare in
modo sicuro e efficace. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i nostri prodotti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wkiadek do Pomiaru
Odlegtosci Gtowicy MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wktadek do Pomiaru Odlegtosci Gtowicy MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
od SHORT ACTION CUSTOMS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczenstwa podczas uzytkowania
produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego instalacji i uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony do pomiaru odlegtosci glowicy w amunicji .223 Remington.

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i os6b nieuprawnionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organdw.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony lub niekompletny.

Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczacych obstugi i uzytkowania.

Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposob niezgodny z zaleceniami producenta.

Uzywaj odpowiednich narzedzi ochronnych, takich jak rekawice i okulary ochronne, podczas pracy z
produktem.

® Zachowaj ostroznos¢ podczas pomiardw i unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzytkowania

® Upewnij sie, ze masz Modutowe Cialo Komparatora Glowicy, ktére jest wymagane do uzycia wktadek.
® Sprawdz, czy wktadki sg czyste i wolne od zanieczyszczeh.

2. Instalacja Wkiadek

® Delikatnie umies¢ wkitadke w Modutowym Ciele Komparatora Gtowicy, upewniajac sie, ze jest dobrze
osadzona.
® Upewnij sie, ze wkiadka jest odpowiednia do kalibru amuniciji, ktérej uzywasz.

3. Pomiar Odlegtosci Gtowicy

® Umies¢ nabdj w komparatorze, zwracajgc uwage na jego prawidtowe umiejscowienie.
® Dokladnie odczytaj wynik pomiaru zgodnie z instrukcjami producenta.

4. Po Uzyciu

® Po zakonczeniu pomiaréw, wyjmij wktadke z Modutowego Ciata Komparatora Glowicy.
® Oczys¢ wkiladke zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewni¢ jej diugotrwate uzytkowanie.

Instrukcje Utylizacji

* Whkiadki do pomiaru odlegtosci gtowicy mozna utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpaddéw metalowych.

® Upewnij sie, ze produkt jest calkowicie czysty przed jego utylizacja.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli jest wykonany z materiatow, ktére mogg by¢ poddane
recyklingowi.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi organami
lub przedstawicielem producenta w swoim regionie.

Zachowanie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie Wktadek do Pomiaru
Odlegtosci Glowicy MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Dziekujemy za zaufanie do naszych
produktéw!



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 223 REMINGTON

Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttimaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa
varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etté tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

* Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

® Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Mikali havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai epailyttéava, ilmoita siita valittomasti viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta vain suositeltuja patruunoita, kuten 223 Remington.

Varmista, ettd Modular Headspace Body on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Ala koskaan yrita muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytté asiantuntevaan henkiléon, jos tuote tarvitsee
huoltoa tai korjausta.

® OQle erityisen varovainen, kun kasittelet teravia osia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tytkalut ja suojavarusteet.
® | ue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

2. Asennus

® Asenna Modular Headspace Body ennen Modular Headspace Comparator Insertin kayttoa.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

3. Kayttd

® Kayta tuotetta vain suunnitellusti ja ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista mittaukset huolellisesti jokaisen kayton jalkeen varmistaaksesi tarkkuuden.

Havitysohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti.

® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
* AlA heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Liséatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta asiantuntevaan henkiléon tai tarkista valmistajan
verkkosivut. Varmista, ettd saat ajankohtaista tietoa tuotteen turvallisuudesta ja mahdollisista muistutuksista.

Yhteenveto



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuote on suunniteltu tarjpamaan tarkkuutta ja luotettavuutta
patruunoiden mittauksessa. Noudattamalla ylla olevia turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen kayttaja.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
223 REMINGTON

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 223
REMINGTON. Denna produkt &r utformad for att ge hdgsta precision vid matning av patronhuvuden och kulor. For
att sdkerstélla sdker anvandning och for att maximera produktens livslangd, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvénd inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast med Modular Headspace Comparator Body, som maste kdpas separat.
Se till att produkten &r korrekt installerad innan anvandning.

Anvand skyddsglaségon och handskar vid hantering av verktyg.

Undvik direkt kontakt med skarpa kanter och ytor.

Forvara produkten p& en torr och saker plats nar den inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Modular Headspace Comparator Inserts
® Se till att Modular Headspace Comparator Body ar ren och fri frdn skrap.
® Satt in headspaceinsatsen i Comparator Body tills den sitter ordentligt.
® Kontrollera att insatsen &r korrekt installerad genom att dra Iatt i den.

2. Anvandning av Modular Headspace Comparator
® Placera den ammunition du vill mata i comparatorn.
® Folj instruktionerna for att mata patronhuvudet och kulmattet noggrant.
® Notera resultaten noggrant for framtida referens.

3. Rengoring och underhall

® Rengdr insatserna efter varje anvandning med en mjuk trasa.
® Kontrollera insatserna for slitage och byta ut dem vid behov.

Avfallshantering

® Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren. En EUbaserad kontaktpunkt finns
tillganglig for sakerhetsfragor relaterade till produkten.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet och nojdhet ar var hogsta prioritet.






Vd

Navod k bezpe€nému pouzivani viozek pro méreni
hloubky naboje

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni produktu MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION
CUSTOMS 223 REMINGTON. Tento navod poskytuje dllezité informace o bezpeéném pouZivani a Gdrzbé

produktu. DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpeénost a efektivitu pfi pouzivani vaSeho mérice hloubky naboje.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

PFed pouzitim vzdy zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditeIné poSkozeni.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud méte pochybnosti o bezpe€nosti produktu, pfestarte ho pouZivat a obratte se na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® P¥i pouzivani viozek pro méreni hloubky naboje se ujistéte, ze je méFi€ hloubky naboje spravné namontovan
na modularnim téle.
® Pouzivejte pouze doporucené naboje, které odpovidaji specifikaci produktu (napf. 223 Remington).
® P¥i méfeni hloubky naboje se vyhnéte kontaktu s ostrymi hranami a pohyblivymi ¢astmi.
® Vzdy dodrZujte bezpecnostni opatfeni pfi manipulaci s munici a stfilenim.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

® Zaijistéte, aby byl mé&fi¢ hloubky naboje vypnuty a odpojeny od jakychkoli zdroji energie.
® Pfipojte viozku pro mé&feni hloubky naboje do modularniho téla méfic¢e hloubky naboje podle pokynd
vyrobce.

® Ujistéte se, Ze je vloZka pevné a bezpecné usazena.
2. Pouziti:

* Vlozte naboj do méfice hloubky naboje.
* Pomalu a opatrné zméfte hloubku naboje podle pokynl vyrobce.
® Po dokonceni méfeni vyjméte naboj a vioZku a uloZte je na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci
® Vlozky pro méfeni hloubky naboje by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokousejte se o recyklaci nebo opétovné pouziti poskozenych nebo opotiebovanych komponentd.
* Pokud mate nevyuzité nebo staré naboje, obratte se na mistni autority pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti produktu nebo pokud méte podezfeni na nebezpecny produkt, obratte se
na prislusné Gfady. Dale doporucujeme sledovat aktualizace o staZzeni produktll na platformé Safety Gate EU.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost a dodrzujete pokyny pro spravné pouZivani nasich produktd.



